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Read this manual carefully before use, 
and retain it for future reference.
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Getting started

1.Camera quantity and accessories vary by bundle package.
2.Hub power adapter varies by region.

For hub installation

IMILAB
Smart Hub

Power Adapter Ethernet Cable

IMILAB EC4 Micro-USB 
Charging Cable

Mounting
Bracket

Mounting Screws 
and Anchors

For camera installation 
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Connecting the hub
1.Use the ethernet cable provided to connect the hub to your 
home router.
2.Power on the hub.

3.The status LED indicator turns flashing orange then hub is 
ready for setup.

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet

Status LED
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Setting up the system
Download the app and set up the system

1. Download the Imilab Home APP 
from the app store (ios devices) or 
google play (Android devices).

2. Sign up for a imilab home account , then follow the
onscreen instructions to complete the setup.
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7-
10

 ft
(2

-3
 m

)

Up to 26 ft (8 m)

Camera field
of view

Motion
Detection
Zone

Mounting the camera 
Select height and location

1. Hang the camera 7-10 ft (2-3m) above the ground. This 
height maximizes the detection range of the motion sensor 
of the camera. 
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Mount the camera

The camera can be mounted both indoors and outdoors.
1. Drill two holes on the wall by using the base of the IMILAB 
EC4 as a template. It is recommended that you mark the 
locations of the hole with a pencil before drilling. The 
diameter of each hole is approximately 6 mm, and the depth 
is approximately 30mm.

2. Insert the anchors into the holes.
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4. Match the bottom groove of the camera mounting base 
with the raised area on the base. Press down until the two 
surfaces are flush, then turn it in either direction to lock it in 
place.
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3. Firmly screw the base of the mounting bracket onto the wall.



5. Tighten the camera to the mounting bracket and adjust the 
viewing angle by checking the live stream feed in the app.

Warning:
To avoid any damages or injuries, the device must be 
securely fastened to the Ceiling/wall as specified in the 
installation instructions. 

When mounting the security camera on a wall:
Please note that the wall must be able to support at least 
triple the product's total weight. 
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Method 1

Method 2

5V USB Charger

Charging the camera

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet
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Explanations for LEDS

 

Hub LED Status

Blinking blue

Solid orange

Blinking orange

Blue and orange flashes 
3 times alternately

Press and hold the reset
 button for 5 seconds, 
until the indicator light 

changes to solid orange, 
then release the button. 

Blinking orange

During the reset process,
 the hub will restart

Reset is successful and 
you can start binding

Solid blue

Network connection is in progress 
/ not connected

Network connection is successful 
/ connected

Waiting for connection 
/ device and app binding in progress

The hub is booting up 
/ Reset successfully 

/ A firmware update is in progress

Firmware update failed

Status
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Power on/off
You will hear the power-on music

you will hear the power-off music

Press and hold the sync 
button for 2 seconds until the 
blue light becomes to solid

Press and hold the sync 
button for 15 seconds until 
the LED blinks red

Press and hold the sync button 
for 8 seconds until the LED 
blinks blue, release the button

Use USB to charge the camera, 
Red blinks three times

Solid green

Blinking blue

Solid blue
 (turn off after 5 seconds)

Blue and orange blinks 3 times 
alternately

Starts charging

Fully charged

Start resetting 
(The camera will reboot during 

the reset process)

Reset successfully

Pairing Successful

Pairing Failed

Camera 
charging

Camera 
reset

Camera LED Status Status

Orange blinks once PIR detects motion

PIR continues to detect motionOrange blinks continuously

PIR 
detection 
sensitivity 

adjustment



Specifications
Safety statement

Name: IMILAB EC4
Model: CMSXJ31A
Resolution: 2560x1440
Aperture: F1.6
Power Input: 5 V      2 A
Item Dimensions: 82 x 86.8 x 50 mm
Operating Temperature: -20 °C ~ 50 °C
FCC ID：2APA9-CMSXJ31A
 

Name: IMILAB Smart Hub
Model: CMWG31B
Power Input: 12 V      1.5 A
Item Dimensions: 89.2 x 38 x 101.3 mm
Operating Temperature: -10 °C ~ 45 °C 
Expandable Memory: MicroSD card (up to 64 GB)
Wireless Connectivity: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz
Wired Connection: A 10/100M Self-adaptive ethernet interface
FCC ID：2APA9-CMWG31B
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The suitable operationg temperature range for this product 
is between -20℃~50℃. Don't use the product in an 
environment with temperatures above or below the 
specified range.
When charging, the operating tempreture range for this 
product is between 0°C~ 45°C. Don't charge the product in 
an environment with temperatures above or below the 
specified range.
Using the product in a  low tempreture environment or 
charging status will affect its standby time. The actual 
standby time is related to the user's environment and habbit.
To improve the product's performance, please do not place 
the camera lens facing or next to a reflective surface, such as 
glass windows/doors and white walls, which will cause the 
image to appear overly bright inareas close to the camera 
and darker in areas further away, or cause the camera to 
produce white images.
Please install the product in areas with Wi-Fi reception, and 
try to place the device where the Wi-Fi signal is strong. In 
addition, please keep the security camera away from metal
structures, microwave ovens, or other locations where signal 
strength may be impacted.
Don't replace the battery in camera yourself—if not properly 
replaced, there is a danger of explosion.

Precautions
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Battery (battery pack or batteries) must not be exposed to 
sunlight, fire, or similar overheating conditions. 
This product is a low power consumption camera with 
battery built-in. Don't use Real-Time Monitoring feature for 
long time when charging, in order to avoid battery life loss.
Do not use the device in the environment at too high or too
low temperature, never expose the device under strong 
sunshine or too wet enviroment.
  



FCC Statement

Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment. This device complies with Part 15 of 
the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
Note: This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses, and
can radiate radio frequency energy, and if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
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All products bearing this symbol are waste electrical 
and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/
19/EU) which should not be mixed with unsorted 
household waste. Instead, you should protect human 

health and the environment by handing over your waste equi
pment to a designated collection point for the recycling of 
waste electrical and electronic equipment, appointed by the 
government or local authorities. Correct disposal and recycling 
will help prevent potential negative consequences to the 
environment and human health. Please contact the installer 

WEEE Information

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.
FCC 20cm Statement: This equipment complies with FCC
radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This equipment should be installed and
operated with a minimum distance of 20cm between the 
radiator & your body. This transmitter must not be co-located 
or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter. 
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Hereby, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. declares that 
the radio equipment type IMILAB EC4 is in compliance with
Directive 2014/53/EU. 

Hereby, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. declares that 
the radio equipment type IMILAB Smart Hub is in compliance 
with Directive 2014/53/EU. 

EU Declaration of Conformity
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or local authorities for more information about the location 
as well as terms and conditions of such collection points.



Inbetriebnahme

1. Die Anzahl der Kameras und des Zubehörs variiert je nach 
Lieferumfang.
2. Das Netzteil für den Hub ist je nach Region verschieden.

Für die Installation der Hub 

IMILAB
Smart Hub

Netzteil Ethernet Kabel 

IMILAB EC4 Micro-USB-
Ladeanschlusskabel Befestigungshalterung Befestigungsschrauben 

und Dübel 

Für die Installation der Kamera 
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8Rücksetzungstaste 

Strom Anschluss 
Ethernet Anschluss 
USB-Ladeanschluss
Alarm

Status LED
SD-Kartenschlitz 
Lautsprecher 

Produktübersicht 
Hub

Alarm

USB

Power
Reset

Ethernet
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5
6

7

8
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Status LED 
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Lautsprecher 
SYNC Taste 
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Verbinden mit dem Hub
1. Verwenden Sie das mitgelieferte Ethernet-Kabel, um den 
Hub mit Ihrem Heimrouter zu verbinden.
2. Schalten Sie den Hub an.

3. Die Status-LED-Anzeige blinkt orange, damit ist der Hub 
bereit zum Einstellen.

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet

Status LED
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Einstellen des Systems 
Laden Sie die App herunter und stellen Sie das 
System ein

1. Laden Sie die Imilab Home App vom 
App Store (IOS Geräte) oder Google 
Play (Android Geräte) herunter.

2. Melden Sie sich in einem Imilab Home Account an und 
folgen Sie den Bildschirmanweisungen um das Einstellen zu 
vollenden.
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Blickfeld der 
Kamera 

Bereich der 
Bewegungserkennung 

Befestigen der Kamera 
Wählen Sie Höhe und Position

1. Hängen Sie die Kamera 2 - 3 m (7-10 ft) vom Boden entfernt 
auf. Diese Höhe maximiert den Erfassungsbereich des 
Bewegungssensors der Kamera. 



Befestigen Sie die Kamera 

Die Kamera kann sowohl im Innen- als auch im Außenbereich 
montiert werden.
1. Bohren Sie zwei Löcher in die Wand, wobei Sie die 
Bodenfläche der IMILAB EC4 als Vorlage verwenden. Es wird 
empfohlen, die Stellen der Löcher vor dem Bohren mit einem 
Bleistift zu kennzeichnen. Der Durchmesser eines jeden Loches 
beträgt ca. 6 mm und die Tiefe beträgt 30mm.

2. Führen Sie die Dübel in die Löcher ein.
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4. Richten Sie die untere Nut der Befestigungsbodenplatte der 
Kamera mit dem erhabenen Bereich der Grundplatte aus. 
Drücken Sie nach unten, bis die beiden Flächen bündig sind, 
und drehen Sie dann die Kamera in beide Richtungen, um sie 
an ihrem Platz zu verriegeln.

DE-26

3. Schrauben Sie die Grundplatte der Befestigungshalterung 
fest and die Wand.



5. Befestigen Sie die Kamera an der Halterung und stellen Sie 
den Blickwinkel ein, indem Sie den Live-Stream-Feed in der
App überprüfen.

Warnung:
Um Schäden oder Verletzungen zu vermeiden, muss das 
Gerät sicher am Boden/an der Wand befestigt werden, wie 
es in der Installationsanleitung ausgeführt ist.

Für die Montage der Sicherheitskamera an einer Wand gilt:
Hinweis Die Wand muss in der Lage sein, mindestens das 
Dreifache des Gesamtgewichts des Produkts zu tragen.
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Methode 1

Methode 2

5V USB Ladegrät

Aufladen der Kamera 

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet
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Erklärung der LEDs

 

Hub LED Status

Blau Blinkt

Dauerhaft orange

Orange blinkt

Blau und Orange blitzen 
abwechselnd 3 Mal

Halten Sie die Rücksetztaste 
5 Sekunden lang gedrückt, 

bis die Kontrollleuchte 
dauerhaft orange leuchtet, 

und lassen Sie dann die 
Taste los.

Blinkend in Orange

Während des Rücksetzvorgangs 
wird der Hub neu gestartet

Das Zurücksetzen ist erfolgreich und 
Sie können mit dem Verbinden beginnen.

Dauerhaft blau

Netzverbindung im Aufbau 
/ nicht verbunden

Netzverbindung erfolgreich 
/ verbunden

Wartet auf die Verbindung 
/ Gerät und App beim Aufbau der 

Verbindung

Der Hub wird hochgefahren 
/ Zurücksetzen erfolgreich 

/ Ein Firmware-Update ist im Gange

Firmware Update fehlgeschlagen

Status
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Strom ein
/aus

Sie hören die Einschaltmusik

Sie hören die Abschaltmusik

Halten Sie die Sync-Taste 
2 Sekunden lang gedrückt, 
bis das blaue Licht dauerhaft 
leuchtet

Halten Sie die Sync-Taste 
15 Sekunden lang gedrückt, 
bis die LED rot blinkt

Drücken und halten Sie die 
Sync-Taste 8 Sekunden lang 
gedrückt, bis die LED blaublinkt

Verwenden Sie USB zum Laden 
der Kamera, Rot blinkt dreiMal

Leuchtet dauerhaft grün

Blau Blinkt

Blau leuchtet dauerhaft 
(erlischt nach 5 Sekunden)

Blau und Orange blinken 
abwechselnd 3 Mal

Beginnt mit dem Laden

Voll geladen

Beginn vom Zurücksetzen 
(die Kamera wird während dem 

Zurücksetzen neu starten)

Zurücksetzen erfolgreich

Kopplung erfolgreich

Kopplung fehlgeschlagen

Laden der 
Kamera

Kamera 
zurücksetzen

Kamera LED Status Status

Orange blinkt ein Mal PIR erkennt Bewegung

PIR erkennt weiter BewegungOrange blinkt anhaltend

Einstellung 
der 

Empfindlichkeit 
der 

Personennähe
-Erkennung 

(PIR)



Spezifikationen 
Sicherheitserklärung 

Name: IMILAB EC4
Modell: CMSXJ31A 
Auflösung: 2560x1440
Blende: F1.6
Eingangsleistung: 5 V     2 A 
Objektausmaße: 82 x 86.8 x 50 mm
Betriebstemperatur: -20 °C ~ 50 °C
FCC ID：2APA9-CMSXJ31A
 

Name: IMILAB Smart Hub 
Modell: CMWG31B 
Eingangsleistung: 12 V     1,5 A 
Objektausmaße: 89.2 x 38 x 101.3 mm
Betriebstemperatur: -10 °C ~ 45 °C 
Erweiterbarer Speicherplatz: MicroSD-Karte (bis zu 64 GB)
Kabellose Konnektivität: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz
Verkabelter Anschluss: Eine 10/100M selbstadaptive 
Ethernet-Schnittstelle 
FCC ID：2APA9-CMWG31B
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Der Betriebstemperaturbereich für diese Kamera liegt 
zwischen -20 °C und 50 °C. Verwenden Sie die Kamera nicht 
in Umgebungen mit Temperaturen über oder unter dem 
angegebenen Bereich. 
Beim Laden liegt der Betriebstemperaturbereich für diese 
Kamera liegt zwischen 0 °C und 45 °C. Laden Sie die Kamera 
nicht in Umgebungen mit Temperaturen über oder unter dem 
angegebenen Bereich.
Die Verwendung des Produkts in einer Umgebung mit 
niedriger Temperatur oder im Ladestatus wirkt sich auf die 
Standby-Zeit aus. Die tatsächliche Standby-Zeit hängt von 
der Umgebung und den Gewohnheiten des Benutzers ab.
Um die Leistung des Produkts zu verbessern, sollten Sie das 
Kameraobjektiv nicht gegenüber oder neben einer 
spiegelnden Oberfläche, wie z. B. Glasfenstern/-türen und 
weißen Wänden, aufstellen, da dies dazu führt, dass das Bild 
in Bereichen, die sich in der Nähe der Kamera befinden, 
übermäßig hell und in weiter entfernten Bereichen dunkler 
erscheint oder dass die Kamera weiße Bilder erzeugt.
Bitte installieren Sie das Produkt in Bereichen mit einem 
WiFi-Empfang und versuchen Sie, das Gerät dort aufzustellen, 
wo das WiFi-Signal stark ist. Halten Sie die Sicherheitskamera 
außerdem fern von Metallstrukturen, Mikrowellenherden oder 
anderen Plätzen, wo die Signalstärke beeinträchtigt werden 

Vorsichtsmaßnahmen
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könnte.
Wechseln Sie die Batterie in der Kamera nicht selbst aus - 
wenn sie nicht ordnungsgemäß ausgewechselt wird, besteht 
Explosionsgefahr.
Der Akku（ Akkupaket oder Akkus） dürfen keinem 
Sonnenlicht, Feuer oder ähnlichen Möglichkeiten für 
Überhitzung ausgesetzt werden.
Dieses Produkt ist eine Kamera mit niedrigem Stromverbrauch 
und eingebautem Akku. Verwenden Sie die 
Echtzeitüberwachungsfunktion während des Ladevorgangs 
nicht über einen längeren Zeitraum, um einen Verlust der 
Akku-Lebensdauer zu vermeiden.
Verwenden Sie das Gerät nicht in einer Umgebung mit zu 
hohen oder zu niedrigen Temperaturen, setzen Sie es nicht 
starker Sonneneinstrahlung oder einer zu feuchten 
Umgebung aus.
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könnte.
Wechseln Sie die Batterie in der Kamera nicht selbst aus - 
wenn sie nicht ordnungsgemäß ausgewechselt wird, besteht 
Explosionsgefahr.
Der Akku（ Akkupaket oder Akkus） dürfen keinem 
Sonnenlicht, Feuer oder ähnlichen Möglichkeiten für 
Überhitzung ausgesetzt werden.
Dieses Produkt ist eine Kamera mit niedrigem Stromverbrauch 
und eingebautem Akku. Verwenden Sie die 
Echtzeitüberwachungsfunktion während des Ladevorgangs 
nicht über einen längeren Zeitraum, um einen Verlust der 
Akku-Lebensdauer zu vermeiden.
Verwenden Sie das Gerät nicht in einer Umgebung mit zu 
hohen oder zu niedrigen Temperaturen, setzen Sie es nicht 
starker Sonneneinstrahlung oder einer zu feuchten 
Umgebung aus.

FCC -Erklärung

Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von 
der für die Einhaltung der Bestimmungen verantwortlichen 
Partei genehmigt wurden, können die Berechtigung des 
Benutzers zum Betrieb des Geräts aufheben. Dieses Gerät 
entspricht Abschnitt 15 der FCC-Bestimmungen.
Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen 
verursachen und 
(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen 
akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen 
unerwünschten Betrieb verursachen können.
Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und erfüllt die 
Grenzwerte für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 
der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte bieten einen 
angemessenen Schutz vor schädlichen Interferenzen in einer 
Wohninstallation. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und strahlt 
Radiofrequenzenergie aus. Wenn es nicht gemäß den 
Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es zu 
schädlichen Störungen des Funkverkehrs führen.
Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer 
bestimmten Installation keine Interferenzen auftreten. Wenn 
dieses Gerät schädliche Interferenzen beim Radio- oder 
Fernsehempfang verursacht, was durch Aus- und Einschalten 
des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer 



Alle Produkte, die dieses Symbol tragen, sind Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte (WEEE wie in der Richtlinie 
2012/19/EU), die nicht mit unsortiertem Hausmüll 
vermischt werden dürfen. Stattdessen sollten Sie die 

Gesundheit der Menschen und die Umwelt schützen, indem 

WEEE-Informationen 

versuchen, die Interferenz durch eine oder mehrere der 
folgenden Maßnahmen zu korrigieren:
- Richten Sie die Empfangsantenne erneut aus oder versetzen 
Sie sie.
- Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und 
Empfänger.
- Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, deren 
Stromkreis sich von dem des Empfängers unterscheidet.
- Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen 
Radio- / Fernsehtechniker.
FCC 20-cm-Erklärung: Dieses Gerät erfüllt die FCC-Grenzwerte 
für Strahlenbelastung, die für eine unkontrollierte Umgebung 
festgelegt sind. Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand 
von 20 cm zwischen dem Funksender und Ihrem Körper 
installiert und betrieben werden. Dieser Sender darf nicht 
zusammen mit anderen Antennen oder anderen Sendern 
aufgestellt oder betrieben werden. 
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Hiermit erklärt Shanghai Imilab Technology Co., Ltd., dass die 
Funkgeräte vom Typ IMILAB EC4 Sicherheitskamera der 
Richtlinie 2014/53/EU entsprechen.

Hiermit erklärt Shanghai Imilab Technology Co., Ltd., dass die 
Funkgeräte vom Typ IMILAB Smart Hub der Richtlinie 
2014/53/EU entsprechen

EU-Konformitätserklärung
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Sie Ihre Altgeräte bei einer von der Regierung oder den 
örtlichen Behörden benannten Sammelstelle für das Recycling 
von Elektro- und Elektronikaltgeräten abliefern. Eine richtige 
Entsorgung und Wiederverwertung trägt dazu bei, mögliche 
negative Folgen für die Umwelt und die Gesundheit der 
Menschen zu verhindern. Bitte wenden Sie sich an den 
Installateur oder die örtlichen Behörden, um weitere 
Informationen über den Standort sowie die Bedingungen und 
Konditionen solcher Sammelstellen zu erhalten. 



Introducción 

1. Los accesorios de la cámara y sus cantidades varían en función 
del paquete.
2. El adaptador de corriente del hub varias por regiones.

Para la instalación del hub 

Smart Hub 
IMILAB

Adaptador 
de corriente 

Cable Ethernet 

IMILAB EC4 Cable de carga 
micro-USB

Bastidor de 
montaje

Tornillos y anclajes 
de montaje 

Para la instalación de la cámara 
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1
2
3
4

5
6
7
8Botón de reinicio 

Puerto de alimentación 
Puerto Ethernet 
Puerto de carga USB
Alarma

LED de estado
Ranura para tarjeta MicroSD 
Altavoz 

Descripción del producto 
Hub

Alarm

USB

Power
Reset

Ethernet

1
2

3

4

5
6

7

8
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1
2
3
4

6
7
8
9Sensor de movimiento

LED de estado 
Orificio de montaje 
Altavoz 
Botón de sincronización 

5 10Micrófono Puerto de carga USB

Indicador luminoso 
Lentes 
Sensor de luz 

Cámara 

1

2
5
6

3

4

7

8

9

10
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Conectar el hub
1. Utilice el cable Ethernet incluido para conectar el hub a su 
router.
2. Encienda el hub.

3. El indicador de LED de estado parpadeará en color naranja, 
en ese momento el hub está listo para su configuración.

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet

LED de estado

ES-40



Configuración del sistema 
Descargue la aplicación y ajuste el sistema

1. Descargue la aplicación Imilab 
Home en la tienda de aplicaciones 
(dispositivos ios) o google play 
(dispositivos Android).

2. Regístrese en una cuenta de Imilab Home y siga las 
instrucciones que aparecen en la pantalla para completar el 
ajuste.
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Campo de visión 
de la cámara 

Zona de 
detección de 
movimiento 

Montar la cámara 
Elija la ubicación y altura

1. Cuelgue la cámara a unos 2-3m (7-10 pies) de altura. La 
altura maximiza el rango de detección del sensor de 
movimiento de la cámara. 



Montar la cámara 

La cámara se puede montar tanto en interiores como en 
exteriores.
1. Perfore dos orificios en la pared utilizando la base de la 
IMILAB EC4 como plantilla. Se recomienda marcar con un lápiz 
la ubicación de los orificios antes de perforar. El diámetro de 
cada orificio es de aproximadamente 6 mm y la profundidad 
es de aproximadamente 30mm.

2. Introduzca los anclajes en los orificios.
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4. Haga coincidir la ranura inferior de la base de montaje de 
la cámara con el área elevada de la base. Presione hacia 
abajo hasta que las dos superficies estén al ras y , a 
continuación, gire la cámara en cualquier dirección para 
bloquearla en su posición.
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3. Atornille con firmeza la base del bastidor de montaje a la 
pared.



5. Fije la cámara al bastidor de montaje y ajuste el ángulo de 
visión mediante la comprobación, en la aplicación, del flujo 
de alimentación directo.

Advertencia:
Para evitar daños o lesiones, el dispositivo debe fijarse de 
forma segura al techo/pared como se especifica en las 
instrucciones de instalación.

Si va a montar la cámara de seguridad en una pared:
Tenga en cuenta que la pared debe poder soportar al 
menos el triple del peso total del producto.
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Método 1

Método 2

Cargador USB 5V

Cargar la cámara 

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet
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Descripción de los LED

 

Estado del LED del hub

Parpadeo azul

Luz fija  naranja

Parpadeo naranja

Parpadeo azul y naranja 
3 veces de manera alterna

Presione y mantenga 
presionado el botón de 

restablecimiento durante 
5 segundos hasta que la luz 

indicadora cambie a luz 
naranja fija y suelte el botón.

Parpadeo en color naranja

Durante el proceso de restablecimiento, 
el hub se reiniciará

El restablecimiento se ha realizado 
correctamente y es posible comenzar 

con la vinculación.

Luz fija azul

Conexión de la red en curso
/no conectado

Conexión de la red con éxito
/conectado

Esperando la conexión
/vinculación del dispositivo y la 

aplicación en curso

El hub se está iniciando 
/ Restableciendo realizado con éxito 
/ Hay una actualización de firmware 

en curso

Error en la actualización del firmware

Estado
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Apagado
/Encendido

En este momento se escuchará 
una música de encendido

En este momento se escuchará 
una música de apagado

Presione y mantenga 
presionado el botón de 
sincronización durante 2 
segundos hasta que la luz azul 
se vuelva fija.
Presione y mantenga 
presionado el botón de 
sincronización durante 15 
segundos hasta que la luz LED 
parpadee en rojo.

Presione y mantenga 
presionado el botón de 
sincronización durante 
8 segundos hasta que la luz 
LED parpadee en azul y suelte 
el botón

Utilice USB para cargar la 
cámara, una luz roja 
parpadeará tres veces

Verde fijo

Parpadeo azul
Luz fija azul
(apagar después de 5 segundos)
Parpadeo azul y naranja 
3 veces de manera alterna

Inicio de la carga

Completamente cargada

Inicio del restablecimiento
(la cámara se reiniciará durante 
el proceso de restablecimiento)

Restableciendo realizado con éxito

Vinculación realizada con éxito

Error en la vinculación

Carga de 
la cámara

Restablec
-imiento 

 de la cámara

Estado del LED de la cámara Estado

Parpadeo naranja una vez PIR detecta el movimiento

PIR sigue detectando el movimientoParpadeo naranja de forma 
continua

Ajuste de la 
sensibilidad 

de la 
detección PIR



Especificaciones 
Declaración de seguridad 

Nombre: IMILAB EC4
Modelo: CMSXJ31A 
Resolución: 2560x1440
Diafragma: F1.6
Entrada de alimentación: 5V     2 A 
Dimensiones del artículo: 82 x 86.8 x 50 mm
Temperatura de funcionamiento: -20 °C ~ 50 °C
FCC ID：2APA9-CMSXJ31A
 

Nombre: Smart Hub IMILAB 
Modelo: CMWG31B 
Entrada de alimentación: 12 V      1,5A 
Dimensiones del artículo:  89.2 x 38 x 101.3 mm
Temperatura de funcionamiento: -10 °C ~ 45 °C 
Memoria expansible: MicroSD Tarjeta (hasta 64 GB)
Conectividad inalámbrica: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz
Conexión por cable: A 10/100M Interfaz ethernet 
autoadaptativa 
FCC ID：2APA9-CMWG31B
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El rango de temperatura de funcionamiento adecuado para 
este producto está entre -20°C ~ 50°C. No use el producto en 
un entorno con temperaturas superiores o inferiores al rango 
especificado. 
Durante la carga, el rango de temperatura de funcionamiento 
para este producto está entre 0 °C ~ 45 °C. No cargue el 
producto en un entorno con temperaturas superiores o 
inferiores al rango especificado.
El uso del producto en un entorno con bajas temperaturas o 
el estado de carga afectarán a su tiempo en espera. El tiempo 
en espera real está relacionado con el entorno y el hábitat 
del usuario.
Para mejorar el rendimiento del producto, no coloque la 
lente de cámara hacia superficies reflectantes o cerca de 
éstas, como ventanas o puertas de vidrio y paredes blancas, 
ya que la imagen aparecerá demasiado brillante en las áreas 
cercanas a la cámara y más oscuras en las más lejanas, o 
hacer que la cámara produzca las imágenes blancas.
Instale el producto en las áreas donde puede recibir Wi-Fi e 
intente colocar el dispositivo donde la señal de Wi-Fi sea 
fuerte. Además, mantenga la cámara de seguridad alejada 
de las estructuras metálicas, los hornos de microondas u 
otros lugares donde la potencia de la señal pueda verse 
afectada.

Precauciones 
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No sustituya la batería de la cámara usted mismo. Si no se 
hace de manera adecuada existe el peligro de explosión.
La batería (conjunto de baterías o batería) no debe 
exponerse a la luz solar, fuego o condiciones de 
sobrecalentamiento similares.
Este producto es una cámara de bajo consumo de energía 
con una batería incorporada. No use la función de 
Seguimiento en tiempo real durante mucho tiempo, cuando 
esté cargando la batería, de este modo se evita la pérdida 
de vida útil de la batería.
No utilice el dispositivo en un ambiente a una temperatura 
demasiado alta o demasiado baja, nunca exponga el 
dispositivo a un sol fuerte o un ambiente demasiado húmedo.
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FCC Declaración 

Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente 
por la parte responsable de su cumplimiento podrían anular 
la autoridad del usuario para utilizar el equipo. Este 
dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) Este dispositivo no podrá causar interferencias 
perjudiciales, y 
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 
recibida, incluyendo interferencias que podrán causar un 
funcionamiento no deseado.
Nota: este equipo ha sido probado y cumple con los límites 
para el dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la 
Parte 15 de las Normas de la FCC. Estos límites están diseñados 
para proporcionar la protección razonable contra las 
interferencias perjudiciales en la instalación residencial. Este 
equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza según las 
instrucciones puede causar interferencias perjudiciales para 
las comunicaciones por radio.
Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan las 
interferencias en la instalación en particular. Si este equipo 
causa las interferencias perjudiciales en la recepción de radio 
o televisión, lo cual puede determinarse encendiendo y 
apagando el equipo, se recomienda al usuario que intente 



Todos los productos que llevan este símbolo son 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (WEEE 
según la directiva 2012/19/UE) que no deben 
mezclarse con residuos domésticos sin clasificar. De 

lo contrario debe proteger la salud de las personas y el medio 
ambiente depositando los residuos de su equipo en un punto 
de recogida adecuado para el reciclaje de los residuos de 

Información sobre Residuos de Aparatos 
Eléctricos y Electrónicos 

corregir la interferencia tomando una o más de las siguientes 
medidas:
-Reoriente o cambie la ubicación de la antena receptora.
-Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
-Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.
-Consulte con el distribuidor o con el técnico de radio / TV 
experimentado para obtener la ayuda.
Declaración de 20 cm de la FCC: este equipo cumple con los 
límites de exposición a la radiación de la FCC establecidos 
para el entorno no controlado. Este equipo debe instalarse y 
operarse con una distancia mínima de 20 cm entre el radiador 
y su cuerpo. Este transmisor no debe colocarse ni funcionar 
junto con ninguna otra antena o transmisor. 
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Por la presente, Shanghai Imilab Technology Co. Ltd. declara 
que el tipo de equipo de radio de la IMILAB EC4 cumple con la 
Directiva 2014/53/EU.

Por la presente, Shanghai Imilab Technology Co, Ltd. declara 
que el tipo de equipo de radio IMILAB Smart Hub cumple con 
la Directiva 2014/53/EU

Declaración de conformidad de la UE
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equipos eléctricos y electrónicos, designado por las 
autoridades municipales o locales. La correcta eliminación y 
el reciclado ayudarán a prevenir posibles efectos negativos 
para el medio ambiente y la salud humana. Póngase en 
contacto con el instalador o las autoridades locales para 
obtener más información sobre la ubicación, así como los 
términos y condiciones de dichos puntos de recogida. 



Iniziare 

1. La quantità e gli accessori della fotocamera variano in base al 
pacchetto.
2. L'adattatore di alimentazione dell'hub varia in base alla regione.

Per installazione hub 

IMILAB 
Smart Hub

Adattatore di 
alimentazione 

cavo Ethernet 

IMILAB EC4 Cavo di ricarica 
micro USB

Staffa di 
fissaggio

Viti di montaggio 
e ancoraggi 

Per l'installazione della telecamera 
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1
2
3
4

5
6
7
8Tasto Reset 

Porta di alimentazione 
Porta Ethernet 
Porta di ricarica USB
Allarme

Lo stato del LED 
Slot per scheda MicroSD 
Altoparlante 

Panoramica del Prodotto 
Hub

Alarm

USB

Power
Reset

Ethernet

1
2

3

4

5
6

7

8
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1
2
3
4

6
7
8
9Sensore di movimento

Lo stato del LED 
Foro di montaggio 
Altoparlante 
Pulsante SYNC 

5 10Microfono Porta di  Ricarica USB

Riflettore 
Obiettivo 
Sensore di luce 

Telecamera 

1

2
5
6

3

4

7

8

9

10
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Collegamento dello hub
1. Utilizzare il cavo ethernet fornito per collegare l’hub al 
router di casa.
2. Accendi l’Hub.

3. Il LED diventa arancione  lampeggiante quindi l’hub è pronto 
per la configurazione.

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet

Lo stato del LED
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Configurazione del sistema 
Scarica l’app e configura il sistema

1. Scarica l’app Imilab home dall’app 
store ( dispositivi ios) o da Google Play.

2. Registrati per un account imilab home, quindi segui le 
istruzioni sullo schermo per completare la configurazione.
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Campo visivo 
della telecamera 

Zona di 
rilevamento 
del movimento 

Montaggio della telecamera 
Seleziona altezza e posizione

1. Appendi la videocamera a 7-10 piedi (2-3 m) dal suolo. 
Questa altezza massimizza il raggio di rilevamento del sensore 
di movimento della telecamera. 



Montare la telecamera 

La telecamera può essere montata sia all'interno che 
all'esterno.
1. Praticare due fori sulla parete utilizzando la base di IMILAB 
EC4 come modello. Si consiglia di contrassegnare le posizioni 
dei fori con una matita prima di perforare. Il diametro di 
ciascun foro è di circa 6 mm e la profondità è di circa 30mm.

2. Inserire gli ancoraggi nei fori.
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4. Far combaciare la scanalatura inferiore della base di 
montaggio della telecamera con l'area rialzata sulla base. 
Premere verso il basso fino a quando le due superfici sono a 
filo, quindi ruotarlo in una delle direzioni per bloccarlo in 
posizione.
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3. Avvitare saldamente la base della staffa di montaggio alla 
parete.



5. Stringere la telecamera alla staffa di montaggio e regolare 
l'angolo di visualizzazione controllando il feed live streaming 
nell'app.

Avvertenza:
Per evitare danni o lesioni, il dispositivo deve essere fissato 
saldamente al soffitto / parete come specificato nelle 
istruzioni di installazione.

Quando si monta la telecamera di sicurezza a parete:
Notare che la parete deve essere in grado di supportare al 
meno tre volte il peso totale del prodotto.
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Metodo 1

Metodo 2

Caricatore USB 5V

Ricarica della telecamera 

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet
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Spiegazioni per LED

 

Stato dell’LED dell’ hub

Blu lampeggiante

Arancione fisso

Arancione lampeggiante

Blu e arancione lampeggiano 
3 volte alternativamente

Tenere premuto il pulsante di 
ripristino per 5 secondi, finché 
la spia luminosa non diventa 

arancione fissa, quindi 
rilasciare il pulsante.

Arancione lampeggiante

Durante il processo di ripristino, 
l'hub verrà riavviato

Il ripristino ha esito positivo ed è 
possibile avviare l'associazione.

Blu fisso

Connessione di rete in corso 
/ non connessa

La connessione di rete è riuscita 
/connessa

In attesa di connessione / dispositivo 
e associazione dell'app in corso

L'hub si sta avviando / Reimpostato 
correttamente / È in corso un 
aggiornamento del firmware

Aggiornamento del firmware 
non riuscito

Stato
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accensione / 
spegnimento

Sentirai la musica all'accensione

sentirai la musica di spegnimento

Tieni premuto il pulsante di 
sincronizzazione per 2 secondi 
finché la luce blu non diventa 
fissa

Tenere premuto il pulsante di 
sincronizzazione per 15 secondi 
finché il LED non lampeggia in 
rosso

Tenere premuto il pulsante di 
sincronizzazione per 8 secondi 
finché il LED non lampeggia in 
blu, rilasciare il pulsante

Utilizzare l'USB per caricare la 
fotocamera，Il rosso lampeggia 
tre volte

Verde fisso

Blu lampeggiante

Luce blu fissa
(si spegne dopo 5 secondi)

Blu e arancione lampeggiano 
3 volte alternativamente

inizia la ricarica

completamente carico

Avvia il ripristino (la videocamera 
si riavvierà durante il processo 

di ripristino)

Ripristina con successo

Accoppiamento riuscito

Accoppiamento non riuscito

Ricarica della 
fotocamera

Ripristino 
della 

fotocamera

Stato del LED della fotocamera Stato

L'arancione lampeggia una 
volta PIR rileva il movimento

Il PIR continua a rilevare il 
movimento

L'arancione lampeggia 
continuamente

Regolazione 
della 

sensibilità di 
rilevamento 

pir



Specifiche 
Dichiarazione di sicurezza 

Nome: IMILAB EC4
Modello: CMSXJ31A 
Risoluzione: 2560x1440
Apertura: F1.6
Power Input:  5 V      2 A
Dimensione prodotto:  82 x 86.8 x 50 mm
Temperatura operativa: -20 °C ~ 50 °C
FCC ID：2APA9-CMSXJ31A
 

Nome: IMILAB Smart Hub
Modello: CMWG31B 
Power Input: 12V     1,5A 
Dimensione prodotto: 89.2 x 38 x 101.3 mm
Temperatura operativa: -10 °C ~ 45 °C 
Memoria espandibile: scheda MicroSD (fino a 64 GB)
Connettività wireless: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz
Connessione via cavo: Un'interfaccia ethernet autoadattativa 
10 / 100M 
ID FCC：2APA9-CMWG31B
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L'intervallo di temperatura di funzionamento adatto per 
questo prodotto è compreso tra -20 ° C e 50 ° C. Non 
utilizzare il prodotto in un ambiente con temperature 
superiori o inferiori al range specificato. 
Durante la ricarica, l'intervallo di temperatura di 
funzionamento di questo prodotto è compreso tra 0 ° C e 
45 ° C. Non caricare il prodotto in un ambiente con 
temperature superiori o inferiori all'intervallo specificato.
L'uso del prodotto in un ambiente a bassa temperatura o lo 
stato di carica ne influenzeranno il tempo di attesa. Il tempo 
di standby effettivo è correlato all'ambiente e all'abitudine 
dell'utente.
Per migliorare le prestazioni del prodotto, non posizionare 
l'obiettivo della fotocamera di fronte o accanto a una 
superficie riflettente, come finestre / porte di vetro e pareti 
bianche, poiché l'immagine apparirà eccessivamente 
luminosa nelle aree vicine alla fotocamera e più scura nelle 
aree più lontane o fare in modo che la fotocamera produca 
immagini bianche.
Installare il prodotto in aree con ricezione Wi-Fi e provare a 
posizionare il dispositivo dove il segnale Wi-Fi è forte. In 
aggiunta, mantenere la telecamera lontana da strutture in 
metallo, forno microonde o altre locazioni dove la forza di 
segnale potrebbe subire impatto.

Precauzioni 
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Non sostituire da soli la batteria della fotocamera: se non 
viene sostituita correttamente, esiste il pericolo di esplosione.
La batteria (la batteria o le batterie) non devono essere 
esposte alla luce solare, al fuoco o a simili condizioni di 
surriscaldamento.
Questo prodotto è una fotocamera a basso consumo 
energetico con batteria integrata. Non utilizzare la funzione 
di monitoraggio in tempo reale per molto tempo durante la 
ricarica per evitare la perdita della durata della batteria.
Non utilizzare il dispositivo in un ambiente a temperatura 
troppo alta o troppo bassa, non esporre mai il dispositivo 
sotto una forte luce solare o un ambiente troppo umido.
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Dichiarazione FCC 

Cambiamenti o modifiche non espressamente approvati dalla 
parte responsabile della conformità potrebbero invalidare 
l'autorità dell'utente a utilizzare l'apparecchiatura. Questo 
dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC.
Il funzionamento è soggetto alle due condizioni seguenti:
(1) ll dispositivo non può causare interferenze dannose e 
(2) il dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, 
includendo interferenze che potrebbero causare un 
comportamento indesiderato.
Nota: Questa apparecchiatura è stata testata ed è risultata 
conforme ai limiti per un dispositivo digitale di Classe b, ai 
sensi della Parte 15 delle norme FCC. Tali limiti sono ideati per 
fornire protezione ragionevole rispetto a interferenze dannose 
in installazioni di tipo residenziale. Questa apparecchiatura 
genera, utilizza e può irradiare energia in radiofrequenza e, 
se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può causare 
interferenze dannose alle comunicazioni radio.
Nonostante ciò, non si garantisce l’impossibilità di interferenze 
in installazioni particolari. Se l'apparecchiatura non causa 
interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, cosa che 
può essere determinata spegnendola e riaccendendola, 
l'utente è incoraggiato a provare a correggere l'interferenza 
tramite uno o più delle misure seguenti:
-Riorientare o riposizionare l’antenna di ricezione.



Tutti i prodotti recanti questo simbolo sono rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE, ai 
sensi della direttiva 2012/19/UE) che non devono 
essere mischiati con rifiuti domestici indifferenziati. Al 

contrario, occorre tutelare la salute umana e l'ambiente 
consegnando tali rifiuti a un punto di raccolta deputato al 
riciclo dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
designato dalla pubblica amministrazione o dalle autorità 
locali. Lo smaltimento e il riciclaggio corretti aiuteranno a 
prevenire potenziali conseguenze negative per l'ambiente e   

Informazioni sui RAEE 

-Aumentare la separazione tra apparecchiatura e ricevitore.
-Connettere l'apparecchiatura a una presa su un circuito 
differente da quello al quale il ricevitore è connesso.
-Consultare il concessionario o un tecnico esperto in radio/TV 
per assistenza.
Dichiarazione FCC 20cm: L'apparecchiatura è conforme ai 
limiti di esposizione per le radiazione FCC, definiti per un 
ambiente non controllato. L'apparecchiatura deve essere 
installata o deve funzionare ad una distanza minima di 20 cm 
tra il radiatore e il proprio corpo. Questo trasmettitore non 
deve essere co-posizionato o funzionare in congiunzione con 
qualsiasi altra antenna o trasmettitore. 
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Con la presente, Shanghai Imilab Technology Co. Ltd. dichiara 
che il tipo di apparecchiatura radio IMILAB EC4 è conforme alla 
Direttiva 2014/53 / UE.

Con la presente, Shanghai Imilab Technology Co, Ltd. dichiara 
che il tipo di apparecchiatura radio IMILAB Smart Hub è 
conforme alla Direttiva 2014/53 / UE

Dichiarazione di conformità europea
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la salute umana. Per ulteriori informazioni sull'ubicazione e i 
termini e le condizioni di tali punti di raccolta, contattare 
l'installatore o le autorità locali. 



Commencer 

1. La quantité et les accessoires de l'appareil photo varient selon 
l'offre groupée.
2. L'adaptateur d'alimentation du hub varie selon les régions.

Pour l'installation d'un hub 

Hub intelligent 
IMILAB

Adaptateur 
d'alimentation 

Câble Ethernet 

IMILAB EC4 Câble de charge 
micro-USB

Support de 
montage

Vis et ancres 
de montage 

Pour l'installation de l'appareil photo 
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1
2
3
4

5
6
7
8Bouton de réinitialisation 

Port d'alimentation 
Port Ethernet 
Port de charge USB
Alarme

LED d'état 
Fente pour carte microSD 
Haut-parleur 

Présentation du produit 
Hub

Alarm

USB

Power
Reset

Ethernet

1
2

3

4

5
6

7

8
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1
2
3
4

6
7
8
9Capteur de mouvement

LED d'état 
Trou de montage 
Haut-parleur 
Bouton de synchronisation 

5 10Microphon Port de charge USB

Projecteur  
Objectif 
Capteur de lumière 

Appareil photo 

1

2
5
6

3

4

7

8

9

10
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Connexion du hub
1. Utilisez le câble ethernet fourni pour connecter le hub à votre 
routeur domestique.
2. Allumer le hub.

3. L'indicateur LED d'état devient orange clignotant, puis le hub 
est prêt à être installé.

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet

LED d'état
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Mise en place du système 
Téléchargez l'application et installez le système

1. Téléchargez l'application lmilab à 
domicile sur l'app store (appareils ios) 
ou sur google play (appareils Android).

2. Inscrivez-vous à un compte imilab home, puis suivez les 
instructions à l'écran pour terminer l'installation.
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Champ de vision 
de l'appareil photo 

Zone de 
détection des 
mouvements 

Montage de l'appareil photo 
Sélectionnez la hauteur et l'emplacement

1. Accrochez l'appareil photo à 7-10 pieds (2-3m)au-dessus du 
sol. Cette hauteur maximise la portée de détection du capteur 
de mouvement de l'appareil photo. 



Monter l'appareil photo 

L'appareil photo peut être monté aussi bien à l'intérieur qu'à 
l'extérieur.
1. Percez deux trous dans le mur en utilisant la base de la  
IMILAB EC4 Il est recommandé de marquer l’emplacement des 
trous avec un crayon avant de percer. Le diamètre de chaque 
trou est d’environ 6 mm et la profondeur est d’environ 30mm.

2. Insérez les ancres dans les trous.
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4. Faites correspondre la rainure inférieure de la base de 
montage de l'appareil photo avec la zone surélevée de la base. 
Appuyez jusqu'à ce que les deux surfaces soient au même 
niveau, puis tournez-le dans un sens ou dans l'autre pour le 
verrouiller en place.
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3. Vissez fermement la base du support de montage sur le mur.



5. Serrez l'appareil photo sur le support de montage et ajustez 
l'angle de vue en vérifiant le flux en direct dans l'application.

Avertissement:
Pour éviter tout dommage ou blessure, l'appareil doit être 
solidement fixé au plafond / mur comme spécifié dans les 
instructions d'installation.

Lors du montage de la caméra de sécurité sur un mur :
Veuillez noter que le mur doit pouvoir supporter au moins 
le triple du poids total du produit.
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Méthode 1

Méthode 2

Chargeur USB 5V

Chargement de l'appareil photo 

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet
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Explications pour les LED

 

État des LED du hub

Bleu clignotant

Orange solid

Orange clignotant

Bleu et orange clignotent 
3 fois en alternance

Appuyez sur le bouton de 
réinitialisation et maintenez-le 
enfoncé pendant 5 secondes, 

jusqu'à ce que le témoin 
lumineux passe à l'orange fixe, 

puis relâchez le bouton.

Orange clignotant

Pendant le processus de réinitialisation, 
le hub redémarre

La réinitialisation est réussie et vous 
pouvez commencer à vous engager.

Bleu solid

Connexion au réseau en cours 
/ non connectée

Connexion au réseau réussie 
/ connectée

En attente d'une connexion 
/ liaison de l'appareil et de 

l'application en cours
Le hub démarre / Réinitialisation 

réussie / Une mise à jour du 
firmware est en cours

Échec de la mise à jour du 
microprogramme

État
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mise en 
marche/arrêt

Vous entendrez la musique de 
mise en marche

Vous entendrez la musique de 
mise en tension

Appuyez sur le bouton de 
synchronisation et maintenez-le 
enfoncé pendant 2 secondes 
jusqu'à ce que la lumière 
bleue devienne fixe
Appuyez sur le bouton de 
synchronisation et maintenez-le
enfoncé pendant 15 secondes 
jusqu'à ce que la LED clignote 
en rouge

Appuyez sur le bouton de 
synchronisation et maintenez-le 
enfoncé pendant 8 secondes 
jusqu'à ce que la LED bleue 
clignote, relâchez le bouton

Utilisez le port USB pour charger 
l'appareil photo, le rouge 
clignote trois fois
Vert fixe

Bleu clignotant

Lumière bleue continue 
(s'éteint après 5 secondes)

Bleu et orange clignotent 3 
fois en alternance

commence à charger

complètement chargé

Démarrer la réinitialisation
 (L'appareil photo redémarrera 

pendant le processus de 
réinitialisation)

Réinitialisation réussie

Appairage réussi

Appairage échoué

Chargement 
de l'appareil 

photo

Réinitialisation 
de 

l'appareil 
photo

État des LED de l'appareil photo État

Orange clignote une fois PIR détecte le mouvement
PIR continue de détecter 

le mouvementOrange clignote en continu

ajustement 
de 

la sensibilité 
de détection 

du pir



Caractéristiques 
Déclaration de sécurité 

Nom : IMILAB EC4
Modèle : CMSXJ31A 
Résolution : 2560x1440
Ouverture: F1.6
Puissance absorbée 5 V      2 A
Dimensions de l'article :  82 x 86.8 x 50 mm
Température de fonctionnement :  -20 °C ~ 50 °C
FCC ID：2APA9-CMSXJ31A
 

Nom : Hub intelligent IMILAB 
Modèle: CMWG31B
Puissance absorbée: 12 V      1.5 A
Puissance absorbée: 89.2 x 38 x 101.3 mm
Température de fonctionnement: -10 °C ~ 45 °C 
Mémoire extensible : carte MicroSD (jusqu'à 64 Go)
Connectivité sans fil : Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz
Connexion filaire: Interface Ethernet 10/100M auto-adaptative 
FCC ID：2APA9-CMWG31B
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La plage de température de fonctionnement appropriée pour 
ce produit est comprise entre -20°C et 50°C. N'utilisez pas le 
produit dans un environnement où les températures sont 
supérieures ou inférieures à la plage spécifiée. 
Lors du chargement, la plage de température de 
fonctionnement de ce produit est comprise entre 0°C et 45°C. 
Ne pas charger le produit dans un environnement dont les 
températures sont supérieures ou inférieures à la plage 
spécifiée.
L’utilisation du produit dans un environnement à basse 
température ou un état de charge faible affectera son temps 
de veille. Le temps de veille réel est lié à l’environnement et 
aux habitudes de l’utilisateur.
Pour améliorer les performances du produit, veillez à ne pas 
placer l'objectif de l'appareil photo devant ou à côté d'une 
surface réfléchissante, telle que les fenêtres / portes en verre 
et les murs blancs, car l'image serait trop lumineuse dans les 
zones proches de l'appareil photo et plus sombre, zones plus 
éloignées ou que l' appareil photo produise des images 
blanches.
Installez le produit dans les zones de réception Wi-Fi et 
essayez de placer l'appareil là où le signal Wi-Fi est puissant. 
En outre, maintenez la caméra de sécurité à l'écart des 
structures métalliques, des fours à micro-ondes ou de tout 

Mises en garde 
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autre endroit où la force du signal pourrait être affectée.
Ne pas remplacer vous-même la batterie de la caméra - si 
elle n’est pas correctement remplacée, il existe un risque 
d’explosion.
La batterie (batterie ou piles) ne doit pas être exposée au 
soleil, au feu ou à des conditions similaires de surchauffe.
Ce produit est un appareil photo à faible consommation 
d'énergie avec batterie intégrée. N'utilisez pas la fonction de 
surveillance en temps réel pendant une longue période lors 
du chargement afin d'éviter la perte de la durée de vie de la 
batterie.
N'utilisez pas l'appareil dans l'environnement à une 
température trop élevée ou trop basse, n'exposez jamais 
l'appareil à un fort ensoleillement ou à un environnement 
trop humide.
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Déclaration de la FCC 

Les changements ou modifications non expressément 
approuvés par la partie responsable de la conformité peuvent 
annuler l'autorité de l'utilisateur à utiliser l'équipement. Cet 
appareil est conforme à la section 15 de la réglementation de 
la FCC.
Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
(1)  cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et 
(2)  cet appareil doit accepter toutes les interférences reçues, 
y compris celles susceptibles de provoquer un fonctionnement 
indésirable.
Remarque : cet équipement a été testé et déclaré conforme 
aux limites imposées aux appareils numériques de classe b, 
définies à la section 15 du règlement de la FCC. Ces limites sont 
conçues pour fournir une protection raisonnable contre les 
interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie de 
fréquence radio. S'il n'est pas installé et utilisé conformément 
aux instructions, il peut causer des interférences nuisibles aux 
communications radio.
Cependant, rien ne garantit que des interférences ne se 
produiront pas dans une installation particulière. Si cet 
équipement provoque des interférences nuisibles avec la 
réception de radio ou de télévision, ce qui peut être déterminé 
en éteignant et en rallumant l'équipement, l'utilisateur est 



Tous les produits portant ce symbole sont des déchets 
d'équipements électriques et électroniques (WEEE 
selon la directive 2012/19 / UE) qui ne doivent pas être 
mélangés avec les déchets ménagers non triés. Au lieu 

de cela, vous devez protéger la santé humaine et 
l'environnement en remettant vos déchets d'équipements à un 
point de collecte désigné pour le recyclage des déchets 
d'équipements électriques et électroniques, désigné par le 

Informations WEEE 

invité à tenter de corriger l'interférence en appliquant l'une ou 
plusieurs des mesures suivantes:
-Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
-Augmentez la distance entre l'équipement et le récepteur.
-Connectez l'équipement à une prise d'un circuit différent de 
celui auquel le récepteur est connecté.
-Consultez votre revendeur ou un technicien radio / TV 
expérimenté pour obtenir de l'aide.
Déclaration FCC 20 cm: Cet équipement est conforme aux 
limites d'exposition aux radiations définies par la FCC pour un 
environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé 
et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le 
radiateur et votre corps. Cet émetteur ne doit pas être 
co-localisé ou fonctionner en conjonction avec une autre 
antenne ou émetteur. 
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Par la présente, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. déclare 
que le type d'équipement radio IMILAB EC4 est conforme à la 
directive 2014/53 / UE.

Par la présente, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. déclare 
que le type d'équipement radio intelligent du hub IMILAB est 
conforme à la directive 2014/53 / UE.

Déclaration de conformité pour l’Union 
européenne
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gouvernement ou les autorités locales. Une élimination et un 
recyclage appropriés aideront à prévenir les conséquences 
négatives potentielles pour l'environnement et la santé 
humaine. Veuillez contacter l'installateur ou les autorités 
locales pour plus d'informations sur l'emplacement ainsi que 
les conditions générales de ces points de collecte. 



Начало работы 

1. Количество камер и принадлежностей зависят от пакетной 
комплектации устройства.
2. Тип сетевого адаптера концентратора зависит от региона.

Установка концентратора 

Концентратор для 
умного дома 

IMILAB Smart Hub

Сетевой адаптер Кабель Ethernet 

IMILAB EC4 Зарядный кабель
с разъемом 

Micro-USB

Монтажный 
кронштейн

Крепежные 
винты и анкеры 

Установка камеры 
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1

2

3
4

5
6
7

8
Кнопка перезагрузки 

Порт электропитания 
Разъем Ethernet 
Зарядный USB-порт

Предупредительный 
сигнал

Индикатор состояния 
Разъем для карты памяти 
microSD 

Динамик 

Обзор устройства 
Концентратор 

Alarm

USB

Power
Reset

Ethernet

1
2

3

4

5
6

7

8
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1
2
3
4

6
7
8
9Датчик движения

Индикатор состояния 
Монтажное отверстие 
Динамик 
Кнопка синхронизации 

5 10Микрофон Зарядный USB-порт

Фонарик 
обьектив
Датчик освещенности 

Камера 

1

2
5
6

3

4

7

8

9

10
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Подключение концентратора
1. Для подключения концентратора к вашему домашнему 
роутеру используйте прилагающийся кабель Ethernet.
2. Включите концентратор.

3. Индикатор состояния начнет мигать оранжевым цветом, 
что будет означать готовность концентратора к настройке.

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet

Индикатор состояния
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Настройка системы 
Скачайте приложение и настройте систему

1. Скачайте приложение lmilab Home 
из App Store (для устройств на iOS) 
или Google Play (устройств на 
Android).

2. Зарегистрируйте аккаунт lmilab Home, затем выполните 
настройки в соответствии с экранными инструкцями.
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7-
10

 ф
ут

ов
(2

-3
 м

)

До 26 футов (8 м)
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Поле зрения камеры 

Зона 
обнаружения 
движения 

Установка камеры 
Выберите высоту и расположение

1. Подвесьте камеру на высоте 7-10 футов (2-3 м) над 
землей. Такая высота позволит максимизировать 
дальность обнаружения движений датчиком движения 
камеры. 



Закрепите камеру 

Камера может устанавливаться как внутри, так и снаружи 
помещения.
1. Просверлите два отверстия в стене, используя основание 
камеры наблюдения IMILAB ЕС4 в качестве шаблона. Перед 
сверлением рекомендуется пометить места отверстий 
карандашом. Диаметр каждого отверстия составляет 
примерно 6 мм, а глубина — примерно 30мм.

2. Вставьте анкеры в отверстия.
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4. Совместите нижнюю канавку монтажной пластины 
камеры с выступом на основании. Надавливайте до тех 
пор, пока две поверхности не станут заподлицо, затем 
поверните камеру в любом направлении, чтобы 
 зафиксировать её.
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3. Прочно привинтите основание монтажного кронштейна 
к стене.



5. Прочно зафиксируйте камеру на монтажном 
кронштейне и отрегулируйте угол обзора, проверив 
видеотрансляцию в приложении.

Предупреждение:
Во избежание повреждений или травмирования 
устройство должно надежно прикрепляться к полу/стене 
согласно инструкции по монтажу.

При монтаже камеры видеонаблюдения на стену:
Примечание: стена должна выдерживать как минимум 
тройной общий вес изделия.
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Способ 1

Способ 2

Зарядное 
устройство USB 5В

Зарядка камеры 

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet
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Предупреждение:
Во избежание повреждений или травмирования 
устройство должно надежно прикрепляться к полу/стене 
согласно инструкции по монтажу.
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Назначение индикаторов

 

Индикатор состояния 
концентратора

Индикатор мигает 
синим цветом

Индикатор непрерывно 
горит оранжевым цветом

Индикатор мигает 
оранжевым цветом

Попеременное 3-кратное 
мигание синего и 

оранжевого индикатора

Зажмите кнопку сброса на 
5 секунд, дождитесь 

момента, 
когда индикатор начнет 

непрерывно гореть 
оранжевым, 

затем отпустите кнопку.

Мигание оранжевого 
индикатора

Во время сброса настроек 
произойдет перезагрузка 

концентратора

Сброс выполнен, 
вы можете начать сопряжение.

Индикатор непрерывно 
горит синим цветом

Выполняется подключение 
к сети / не подключено

Подключение к сети выполнено 
/ успешно

Ожидание подключения / выполняется 
сопряжение устройства и приложения

Выполняется начальная загрузка 
концентратора / Сброс выполнен / 

Выполняется обновление 
встроенного ПО

Ошибка обновления встроенного ПО

Состояние
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включение
/выключение

Вы услышите мелодию 
включения питания.

вы услышите мелодию 
выключения питания

Зажмите кнопку 
синхронизации на 2 секунды, 
дождитесь момента, когда 
индикатор начнет 
непрерывно гореть синим.
Зажмите кнопку синхронизации 
на 15 секунд, дождитесь 
мигания красного индикатора

Зажмите кнопку 
синхронизации на 8 секунд,
 дождитесь мигания синего 
индикатора, затем отпустите 
кнопку.

Для зарядки камеры 
используйте USB, вы увидите 
3-кратное мигание красного 
индикатора.

Горит зеленым

Мигание синего индикатора

Индикатор горит синим 
(погаснет через 5 секунд)

Попеременное 3-кратное 
мигание синего и оранжевого 
индикатора

начало процесса зарядки

полностью заряжено

Запустите процесс 
сброса 

(во время данной 
операции камера 

перезапустится)

Сброс выполнен

Сопряжение выполнено

Сопряжение не 
выполнено

Зарядка 
камеры

Сброс камеры

Индикатор состояния камеры Состояние

Однократное мигание 
оранжевого индикатора

ИК-датчик обнаруживает 
движение

ИК-датчик продолжает 
обнаруживать движение

Постоянное мигание 
оранжевого индикатора

Pегулировка 
чувствительности 

обнаружения 
ИК-датчика



Характеристики 

Заявление о безопасности 
продукта 

Название: IMILAB EC4
Модель: CMSXJ31A 
Разрешение: 2560x1440
Диафрагма: F1.6
Потребляемая мощность: 5 В     2 А 
Размеры изделия: 82 x 86.8 x 50 mm
Рабочая температура: -20 °C ~ 50 °C
Идентификатор Федеральной комиссии по связи (FCC)：
2APA9-CMSXJ31A
 
Название: Концентратор для умного дома IMILAB Smart Hub 
Модель: CMWG31B 
Потребляемая мощность: 12 В     1,5 А 
Размеры изделия: 89.2 x 38 x 101.3 mm
Рабочая температура: -10 °C ~ 45 °C 
Расширяемая память: карта MicroSD (до 64 ГБ)
Беспроводная связь: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 ГГц
Проводное соединение: A 10/100M самонастраивающийся 
интерфейс Ethernet 
Идентификатор Федеральной комиссии по связи (FCC): 
2APA9-CMWG31B
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Рабочий диапазон температур устройства от -20°C ~ 50°C. 
Не рекомендуется использовать продукт при температуре 
окружающей среды, выходящей за пределы указанного 
диапазона. 
Рабочий диапазон температур устройства во время 
зарядки от 0°C ~45°C. Не рекомендуется заряжать продукт 
при температуре окружающей среды, выходящей за 
пределы указанного диапазона.
Использование устройства в условиях низкой 
температуры или состояние заряда повлияет на время 
работы в режиме ожидания. Фактическое время 
ожидания связано со средой и манерой использования 
камеры пользователем.
Чтобы улучшить характеристики продукта, не 
размещайте линзы камеры напротив отражающей 
поверхности или рядом с ней, например, рядом со 
стеклянными окнами/дверями и белыми стенами. Это 
приведёт к тому, что изображение будет выглядеть 
слишком ярким в непосредственной близости от камеры 
и гораздо темнее в отдалении, а также к тому, что камера 
будет записывать лишь белый фон.
Установите продукт в радиусе действия сети Wi-Fi, 
желательно там, где сигнал Wi-Fi наиболее сильный. 
Кроме того, держите камеру безопасности вдали от 

Меры предосторожности 
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металлических конструкций, микроволновых печей или 
других мест, где уровень сигнала может измениться.
Не заменяйте батарею в камере самостоятельно — при 
отсутствии должных навыков существует опасность 
взрыва.
Батарея (батарейный блок или батареи) не должна 
подвергаться воздействию солнечного света, огня или 
аналогичных условий перегрева.
Данный продукт представляет собой камеру с низким 
потреблением энергии и встроенной батареей. Во 
избежание чрезмерного износа батареи не рекомендуется 
длительно использовать функцию мониторинга в режиме 
реального времени.
Не рекомендуется использовать устройство при крайне 
высокой или крайне низкой температуре, не допускается 
подвергать устройство воздействию прямых солнечных 
лучей или высокой влажности.

Комментарий от Федеральной комиссии по 
связи (FCC) 

Изменения или модификации, ясно не подтвержденные 
стороной, ответственной за соответствие техническим 
условиям, могут ликвидировать право пользователя на 
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металлических конструкций, микроволновых печей или 
других мест, где уровень сигнала может измениться.
Не заменяйте батарею в камере самостоятельно — при 
отсутствии должных навыков существует опасность 
взрыва.
Батарея (батарейный блок или батареи) не должна 
подвергаться воздействию солнечного света, огня или 
аналогичных условий перегрева.
Данный продукт представляет собой камеру с низким 
потреблением энергии и встроенной батареей. Во 
избежание чрезмерного износа батареи не рекомендуется 
длительно использовать функцию мониторинга в режиме 
реального времени.
Не рекомендуется использовать устройство при крайне 
высокой или крайне низкой температуре, не допускается 
подвергать устройство воздействию прямых солнечных 
лучей или высокой влажности.

использование оборудования. Данное устройство 
соответствует Части 15 правил Федеральной комиссии по
связи.
Работа попадает под действие двух следующих условий:
(1) Данное устройство вызывает недопустимые помехи, и 
(2) Данное устройство должно воспринимать любые 
помехи, включая помехи, которые могут вызывать сбой в 
работе.
Примечание: Данное оборудование было протестировано 
и установлено соответствующим ограничениям для 
цифрового устройства Класса В согласно Части 15 правил 
Федеральной комиссии по связи. Данные ограничения 
предназначены для обеспечения надлежащей защиты от 
недопустимых помех при установке в жилых помещениях. 
Данное оборудование генерирует, использует и может 
излучать радиочастотную энергию. В случае установки и 
использования не в соответствии с инструкциями, может 
вызывать вредные помехи для радиосвязи.
Однако, гарантии отсутствия помех при определенной
установке нет. Если данное оборудование приводит к 
вредным помехам в приеме радио- или телевизионного 
сигнала, что можно определить путем включения и 
выключения устройства, пользователю рекомендуется 
попробовать исправить помехи с помощью одного или 
нескольких нижеприведенных способов:
-Изменить ориентацию или местоположение антенны 



Информация об утилизации и переработке 
отходов электрического и электронного 
оборудования (WEEE) 

приемника.
-Увеличить расстояние между оборудованием и 
приемником.
-Подключить оборудование к розетке в сети, отличной от 
сети подключения приемника. 
-Проконсультироваться с поставщиком или опытным 
мастером по ремонту радио/ТВ для получения помощи.
Комментарий от Федеральной комиссии по связи о 
безопасном расстоянии установки в 20 см (FCC) Данное 
оборудование соответствует пределам излучения в 
неконтролируемой среде, установленным Федеральной 
комиссией по связи (FCC). Оборудование должно 
устанавливаться и использоваться с минимальным 
расстоянием 20 см между радиатором и вашим телом. 
Данный передатчик не должен совмещаться и работать 
совместно с какой-либо другой антенной или 
передатчиком. 
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Все продукты, отмеченные этим символом, являются 
отходами электрического и электронного оборудования 



(WEEE согласно директиве 2012/19/EU), которые 
нельзя смешивать с несортированными бытовыми 
отходами. Вместо этого, вам следует защищать 
здоровье людей и окружающую среду, передавая 
использованное оборудование в специальный 

пункт сбора отходов электрического и электронного 
оборудования, специально выделенный правительством
или местными органами власти. Правильная утилизация и 
переработка помогут предотвратить возможные 
негативные последствия для окружающей среды и 
здоровья человека. Для получения дополнительной 
информации о местонахождении, а также об условиях, 
действующих в таких пунктах сбора, свяжитесь с 
монтажной организацией или местными органами власти.  

Настоящим, компания «Shanghai Imilab Technology Co., Ltd.»
заявляет, что радиотехническое оборудование типа IMILAB 
ЕС4 соответствует Директиве 2014/53/ЕС.

Настоящим, компания «Shanghai Imilab Technology Co., Ltd.» 
заявляет, что радиотехническое оборудование типа IMILAB 
Smart Hub соответствует Директиве 2014/53/ЕС.

Декларация о соответствии нормативным 
требованиям ЕС
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המלצמה תנקתהל 

תזכרה תנקתהל 

BSU-orciM הניעט לבכ

המכח BALIMI תזכר  למשח םאתמ טנרתא לבכ 

.הליבח יפל הנתשמ םירזיבאהו תומלצמה תומכ 1
.רוזא יפל הנתשמ תזכרה למשח םאתמ 2

הבכרה סיסב םינגועו םיגרב

םיליחתמ

IMILAB EC4
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בצמ תירונ 

DSorciM סיטרכל ץירח 

לוקמר 

לוחתא ןצחל 

למשח רוביח 

טנרתא תאיצי 

BSUהניעט תאיצי 

הקעזא

תזכר 

רצומ תריקס

1
2
3
4

5
6
7
8

Alarm

USB

Power
Reset

Ethernet

1
2

3

4

5
6

7

8
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המלצמ

סנפ 

השדע 

רוא ןשייח 

העונת ןשייח 

ןופורקימ

בצמ תירונ 

הבכרה רוח 

לוקמר 

CNYS ןצחל 

BSUהניעט תאיצי 

1
2
3
4

6
7
8
9

5 10

1

2
5
6

3

4

7

8

9

10
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בצמ תירונ

.ךלש יתיבה בתנל תזכרה תא רבחל ידכ קפוסמה טנרתאה לבכב שמתשה 1

.הרדגהל הנכומ תזכרה ,םותכב תבהבהמ בצמה תירונ רשאכ 3

.תזכרה תא לעפה 2

תזכרל רוביח

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet

HE-112



HE-113

תכרעמה תא רדגהו םושיה תא דרוה

.)דיאורדנא ינקתה( yalP elgooG תונחמ וא )SOi ינקתה(
  erotS ppA  תונחמ emoH balimI םושיי תא דרוה 1

.הרדגהה תמלשהל ךסמה לעש תוארוהה רחא בוקעו ,emoH balimI ןובשח רוצ 2

תכרעמה תרדגה
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.המלצמה לש העונתה
 ןשייח לש יוהיזה חווט תא םסקממ הז הבוג .'מ 3-2 לש הבוגב המלצמה תא הלת 1

המלצמה לש הייארה הדש 

'מ 8 דע 

2-3 
העונת יוליג רוזא 'מ

םוקימו הבוג רחב 

המלצמה תבכרה



המלצמה תא בכרה

.תיבל ץוחמו תיבה ךותב המלצמה תא ביכרהל ןתינ 

.םירוחל םינגועה תא סנכה 2

.מ"מ
 03-כ אוה קמועהו ,מ"מ 6-כ אוה רוח לכ לש רטוקה .חודיקה ינפל ןורפיעב םירוחה ימוקימ
 תא ןמסל ץלמומ .תינבתכ 4CE BALIMI-ה סיסבב שומיש ידי לע ריקב םירוח ינש חדק 1
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.ריקה לע הבכרהה סיסב תא בטיה גרבה 3

.םוקמב ותוא עבקל ידכ ןוויכ לכל בבוס זאו ,םיפפוח םיחטשמה ינשש דע הטמ יפלכ ץחל
 .ריקב ןקתומה סיסבל המלצמה לש הבכרהה סיסב לש ןותחתה ץירחה תא םאתה 4
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:הרהזא

.הנקתהה תוארוהב
 טרופמכ ריקל/הרקתל בטיה ןקתהה תא רבחל שי ,תועיצפ וא םיקזנ עונמל ידכ

:ריקל החטבאה תמלצמ תבכרה תעב
.רצומה לש ללוכה ולקשממ השולש יפ תוחפלב ךומתל בייח ריקה ,ךתעידיל

.םושייב יחה
 רודישה תקידב ידי לע הייפצה תיווז תא םאתהו ,הבכרהה סיסבל המלצמה תא קזח 5
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1 הטיש 

2 הטיש

V5 BSU ןעטמ

המלצמה תניעט

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet
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תזכרה בצמ תירונ

בהבהמ לוחכ

אלמ לוחכ

בהבהמ םותכ

אלמ םותכ

ןיגוריסל םימעפ 3
 םיבהבהמ םותכו לוחכ

.ןצחלה תא ררחש זאו ,םותכל
 ףלחתת בצמה תרונש דע ,תוינש 5
 ךשמל סופיאה ןצחל תא קזחהו ץחל

בהבהמ םותכ

בצמ

רבוחמ אל / תשרל רבחתמ

רבוחמ / חילצה תשרה רוביח

םושייו ןקתה תמאתה / רוביחל ןיתממ

ומוציעב החשוק ןוכדע /
 החלצהב ספוא / תלעפומ תזכרה

לשכנ החשוקה ןוכדע

שדחמ לעפות תזכרה ,סופיאה ךילהת ךלהמב

.םיאתהל ליחתהל לכותו חילצה סופיאה

בצמה תורונל םירבסה
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יוביכ / הלעפה

המלצמה תניעט

אלמ קורי

בהבהמ לוחכ

תחא םעפ בהבהמ םותכ

תופיצרב בהבהמ םותכ

)תוינש 5 רחאל הבכ(
 אלמ לוחכ רוא

ןיגוריסל םימעפ 3
 םיבהבהמ םותכו לוחכ

המלצמה 
סופיא

העונת ןשייחל 
תושיגר תמאתה

המלצמה בצמ תירונ בצמ

 אלמל ךפוה
 לוחכה רואהש דע תוינש 2 ךשמל
ןורכניסה ןצחל תא קזחהו ץחל

הלעפהה תניגנמ תא עמשת התא

יוביכה תניגנמ תא עמשת התא

הלחה הניעטה

האולמב הנועט

החלצהב הספוא

החילצה המאתהה

הלשכנ המאתהה

העונת ההזמ ןשייחה

העונת תוהזל ךישממ  ןשייחה

)סופיאה ךלהמב
 לחתואת המלצמה( ספאל לחתה

םודאב תבהבהמ
  תירונהש דע תוינש 51 ךשמל
 ןורכנסה ןצחל תא קזחהו ץחל

 םימעפ שולש םודאב
 בהבהת תירונה ,המלצמה תא
ןיעטהל ידכ BSU לבכב שמתשה

ןצחלה תא
 ררחש ןכמ רחאל ,לוחכב תבהבהמ
 תירונהש דע תוינש 8 ךשמל
 ןורכנסה ןצחל תא קזחהו ץחל
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טרפמ 

תוחיטב תרהצה

 :םצמצ
 :היצולוזר 
 :םגד
  :םש 

  ההזמ 
 'מ 001/01 טנרתא לבכ :יווק רוביח
  :תיטוחלא תוירושיק 

 ההזמ 
 :היצולוזר 
מ"מ :רצומ תודימ 
:למשח תכירצ 

 
 :םגד
  המכח BALIMI תזכר :םש 

 )ב"ג 46 דע( DSorciM סיטרכ :ןורכיז תבחרה 
 :היצולוזר 
מ"מ :רצומ תודימ 
:למשח תכירצ 
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IMILAB EC4
CMSXJ31A

2560x1440

FCC：2APA9-CMSXJ31A

FCC：2APA9-CMWG31B

F1.6

82 x 86.8 x 50
-20 °C ~ 50 °C

5 V      2 A

CMWG31B

89.2 x 38 x 101.3

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz

 -10 °C ~ 45 °C 

12 V      1.5 A



תוריהז יעצמא

  .ןיוצש חווטהמ תוכומנ וא תוהובג תורוטרפמט םע הביבסב רצומב שמתשהל
   ןיא .                       ןיב ענ הז רצומל םיאתמה הלועפה תורוטרפמט חווט

.ןיוצש חווטהמ תוכומנ וא תוהובג תורוטרפמט םע הביבסב רצומה תא ןיעטהל
 ןיא .                     ןיב ענ הז רצומל הלועפה תורוטרפמט חווט ,הניעט ןמזב

.שמתשמה ילגרהו תביבסל רושק הנתמהה ןמז
 .ולש הנתמה ןמז לע עיפשי הכומנ הרוטרפמטב רצומה לש הניעט וא שומיש

.תונבל תונומת קיפהל המלצמל םורגל וא ,המלצמהמ םיקוחר
 םירוזאב רתוי ההכו ,המלצמל םיבורק םירוזאב ידמ הריהב תואריהל הנומתל
 םורגיש המ ,םינבל תוריקו תיכוכז תותלד / תונולח ומכ ,ףקתשמ חטשמ
 דיל וא לומ המלצמה תשדע תא םקמת לא ,רצומה יעוציב תא רפשל ידכ

.תעפשומ תויהל הלולע תואה תמצוע םהב םירחא םימוקימו ,םילגורקימ
 ,תכתמ ינבממ החטבאה תמלצמ תא קחרה אנא ,ףסונב .קזח Wi-Fi-ה תוא וב
 םוקמב ןקתהה תא םקמלו ,Wi-Fi תטילק םע םירוזאב רצומה תא ןיקתהל שי

.ץוציפ תנכס
 תמייק ,יוארכ תפלחומ הניא םא - ךמצעב המלצמה תללוס תא ףילחת לא

.םימוד םוח יאנת
 וא שא ,שמש רואל ）תוללוסה וא תוללוסה זראמ（ הללוסה תא ףושחל ןיא

.הללוס ייח
 ןדבוא עונמל תנמ לע ,הניעטה ךלהמב ןמז ךרואל תמא ןמזב רוטינ תנוכתב
 שמתשהל ןיא .תינבומ הללוס םע ,הכומנ למשח תכירצ תמלצמ אוה הז רצומ

.ידמ הבוטר הביבסל וא הקזח שמשל ןקתהה תא ףושחל
 ןיא ,ידמ הכומנ וא ידמ ההובג הרוטרפמט םע הביבסב ןקתהב שמתשהל ןיא
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-20 °C ~ 50 °C

0 °C ~ 45 °C
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CCF תרהצה

 .CCF ןונקתל 51 ףיעסל םאות הז ןקתה .דויצה תא ליעפהל שמתשמה תלוכי תא
 לטבל םילולע ,יארחאה םרוגה ידי לע שרופמב ורשוא אלש םירופיש וא םייוניש

:םיאבה םיאנתה ינשל הפופכ ןקתהה תלעפה

ןכו ,תוערפהל םורגל לוכי אל הז ןקתה )1(

.היוצר אל הלועפל
 םורגל תולולעה תוערפה ללוכ ,הלבקתהש הערפה לכ לבקל בייח הז ןקתה )2(

.וידר תרושקתל תוערפהל
 םורגל לולע אוה ,תוארוהל םאתהב לעפומו ןקתומ וניא םאו ,וידר ירדת תייגרנא
 קיפהל לוכיו ,שמתשמ ,רציימ הז דויצ .םירוגמ ירוזיאב תונקתהב תוערפה
B ssalC, ןונקתל 51 ףיעס תחת CCF. ינפמ הריבס הנגה קפסל ודעונ ולא תולבגמ 
 ילטיגיד ןקתה רובע תולבגמה תא םאות אוה יכ אצמנו קדבנ הז דויצ :הרעה

:תואבה
 םיכרדהמ רתוי וא תחאב הערפהה תא ןקתל תוסנל ןמזומ שמתשמה ,דויצה לש
 הלעפהו יוביכ ידי לע עובקל ןתינש ,היזיוולט וא וידר תטילקב תוערפהל םרוג ןכא
 הז דויצ םא .תמיוסמ הנקתהב שחרתת אל הערפה יכ הבורע לכ ןיא ,תאז םע

.תלבקמה הנטנאה לש שדחמ םוקימ וא ןוויכ -

.טלקמל דויצה ןיב קחרמה תלדגה -

.טלקמה רבוחמ וילאש הזמ הנוש לגעמל עקשל דויצה תא רבח -
.הרזעל הסונמ היזיוולט / וידר יאנכט םע וא קפסה םע ץעייתה -

.רחא רדשמ
 וא הנטנא םע בולישב הז רדשמב שמתשהל וא םקמל ןיא .ךפוגל רוטאידרה
 ןיב מ"ס 20 לש ילמינימ קחרמב הז דויצ ליעפהלו ןיקתהל שי .תרקובמ יתלב
 הביבסב FCC תנירקל הפישחה תולבגהב דמוע הז דויצ : mc02 CCF  תרהצה
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EEEW עדימ 

יפוריאה דוחיאה לש תומיאת תרהצה

 עדימ תלבקל תוימוקמה תויושרה וא ןיקתמה םע רשק ורצ אנא .ךתואירבלו
 הביבסל תוירשפא תוילילש תוכלשה תעינמב ועייסי םינוכנ רוזחימו קוליס
 .תוימוקמה תויושרה וא הלשממה ידי לע העבקנש ,ינורטקלאו ילמשח דויצ תלוספ

 רוזחימל תידועיי ףוסיא תדוקנל ,ךלש תלוספה דויצ תריסמ ידי לע
 הביבסה תוכיא לעו ךתואירב לע ןגהל ךילע ,תאז םוקמב .תניוממ אל
(EEEW 2012/19 הארוה יפל/EU), תיתיב תלוספ םע בברעל ןיאש 
ינורטקלאו ילמשח דויצ תלוספ םה הז למס םיאשונה םירצומה לכ
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Elementy zestawu

1.Liczba kamer i akcesoriów może różnić się zależnie od zestawu.
2.Adapter zasilania różni się zależnie od regionu.

Do instalacji bramki

Inteligentna 
bramka IMILAB

Adapter zasilania Kabel Ethernet

IMILAB EC4 Przewód 
ładowania 
microUSB

Śruby i kołki 
montażowe

Do instalacji kamery
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Podstawka 
montażowa



Budowa urządzenia
Bramka

Alarm

USB

Power
Reset

Ethernet

1

1
2
3
4

5
6
7
8

2

3

4

Przycisk RESET

5

Gniazdo zasilania

6

Gniazdo Ethernet

7

Port ładowania
Alarm

8
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Dioda LED
Gniazdo microSD
Głośnik



Kamera

1

2
5
6

3

4

7

8

9

10
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1
2
3
4

6
7
8
9Czujnik ruchu

Dioda LED
Otwór montażowy
Głośnik
Przycisk synchr

5 10Mikrofon Port ładowania USB

Oświetlenie
Obiektyw
Czujnik światła



Podłączenie koncentratora
1. Użyj dołączonego kabla sieciowego, aby podłączyć 
koncentrator do routera domowego.
2. Podłącz koncentrator.

3. Wskaźnik statusu LED zacznie migać na pomarańczowo, co 
oznacza, że koncentrator jest gotowy do konfiguracji.

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet

Status LED
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Konfiguracja systemu
Pobierz aplikację i skonfiguruj system

1. Pobierz aplikację Imilab Home z App 
Store (urządzenia z systemem iOS) lub 
Google Play (urządzenia Android).

2. Zarejestruj konto Imilab, a następnie podążaj za krokami 
wyświetlonymi na ekranie, by zakończyć procedurę 
konfiguracji.
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Zasięg 
kamery

Zasięg 
detekcji

Montaż
Wybierz lokalizację i wysokość

1. Zawieś kamerę 2-3m nad gruntem. Taka wysokość 
maksymalizuje zasięg detekcji czujnika ruchu.



Zamontuj kamerę

Kamera może być zamontowana wewnątrz lub na zewnątrz 
budynku.
1. Wywierć 2 otwory w ścianie używając podstawki kamery 
jako szablonu. Zalecane jest zaznaczenie ołówkiem lokalizacji 
otworu przed wierceniem. Średnica każdego otworu to 
ok. 6mm, głębokość to ok. 30mm.

2. Umieść kołki rozporowe w otworach.
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4. Przykręć podstawę kamery do bazy montażowej.

PL-132

3. Z ostrożnością przykręć bazę montażową do ściany.



5. Zamocuj kamerę na podstawce montażowej i dopasuj kąt 
widzenia obserwując wideo na żywo w aplikacji.

Uwaga:
Aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń, urządzenie musi być 
zamocowane do sufitu lub ściany ściśle według opisu w 
instrukcji.

Podczas montażu kamery na ścianie należy upewnić się，
że ściana jest w stanie utrzymać potrójny ciężar kamery.
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Metoda 1

Metoda 2

Ładowarka USB 5V

Ładowanie kamery

SYNC

USB

Power
Reset

Ethernet
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Objaśnienie diod LED

 

Dioda LED bramki

Miga na niebiesko

Świeci na pomarańczowo

Miga na pomarańczowo

Miga 3 razy na niebiesko i 
pomarańczowo na przemian

Przytrzymaj przycisk reset 
przez 5 sekund, 

do momentu zaświecenia 
diody na pomarańczowo, 
następnie zwolnij przycisk.

Miga na pomarańczowo

Podczas procesu resetowania bramka 
uruchomi się ponownie.

Reset pomyślny, można 
rozpocząć parowanie.

Świeci na niebiesko

Trwa łączenie z siecią / nie połączono

Połączenie z siecią pomyślne 
/ połączono

Oczekiwanie na połączenie 
/ trwa parowanie urządzenia z aplikacją

Bramka uruchamia się 
/ Pomyślny reset 

/ Trwa aktualizacja firmware

Błąd aktualizacji firmware

Znaczenie
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Włączanie 
/ wyłączanie

Usłyszysz dźwięk uruchamiania

Usłyszysz dźwięk wyłączania

Naciśnij przycisk synchr. 
przez 2 sekundy do momentu 
zaświecenia niebieskiej diody

Naciśnij przycisk synchr. 
przez 15 sekund, aż dioda 
zacznie migać na czerwono

Naciśnij przycisk synchr. 
przez 8 sekund, puść, gdy dioda 
zacznie migać na niebiesko

Użyj portu USB do ładowania 
kamery, czerowna dioda zamiga 
3 razy.

Świeci na zielono

Miga na niebiesko

Świeci na niebiesko 
przez 5 sekund

Miga 3 razy na niebiesko 
i pomarańczowo na przemian

Rozpoczęcie ładowania

Naładowana w pełni

Rozpoczęcie resetowania

Reset pomyślny

Parowanie pomyślne

Parowanie nieudane

Ładowanie 
kamery

Reset 
kamery

Dioda LED kamery Znaczenie

Mignie raz na pomarańczowo Czujnik PIR wykrył ruch

Czujnik PIR ciągle wykrywa ruchŚwieci na pomarańczowo

Dostosowanie 
czułości 

wykrywania 
ruchu



Specyfikacja
Bezpieczeństwo

Nazwa: IMILAB EC4
Model: CMSXJ31A
Rozdzielczość: 2560x1440
Przysłona: F1.6
Zasilanie: 5 V      2 A
Wymiary: 82 x 86.8 x 50 mm
Temperatura pracy: -20°C ~50°C
FCC ID：2APA9-CMSXJ31A
 

Nazwa: IMILAB Smart Hub
Model: CMSWG31B
Zasilanie: 12 V      1.5 A
Wymiary: 89.2 x 38 x 101.3 mm
Temperatura pracy: -10°C ~45°C
Obsługa pamięci: karta microSD (do 64GB)
Łączność Wi-Fi: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz
Łączność przewodowa: 10/100 interfejs Ethernet
FCC ID：2APA9-CMWG31B
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Zakres temperatur odpowiednich do pracy tego produktu to 
-20 ~ 50 °C. Nie używaj urządzenia w środowisku o 
temperaturach poniżej lub powyżej tego zakresu.
Podczas ładowania zakres odpowiednich temperatur to 
0 ~ 45 °C. Nie ładuj urządzenia w środowisku o temperaturach 
poniżej lub powyżej tego zakresu.
Używając lub ładując produkt w środowisku o niskiej 
temperaturze będzie mieć wpływ na długość pracy. Czas 
pracy urządzenia jest związany z środowiskiem użytkowania.
Aby polepszyć osiągi produktu, nie umieszczaj kamery 
obiektywem w stronę refleksywnych powierzchni, takich jak: 
szyba i białe ściany, które mogą sprawić, że obraz będzie 
zbyt jasny w pobliży kamery i ciemniejszy w oddali, lub biały.
Nie wymieniaj baterii w kamerze samodzielnie – w przypadku 
błędnej wymiany istnieje ryzyko eksplozji.
Bateria (zestaw lub kilka sztuk) nie może być wystawiona na 
światło słoneczne, ogień lub warunki sprzyjające 
przegrzewaniu.
Produkt ten to kamera o niskim poborze prądu z wbudowaną 
baterią. Nie używaj funkcji podglądu w czasie rzeczywistym 
zbyt długo podczas ładowania, by uniknąć utraty żywotności 
baterii.
Nie używaj urządzenia w środowisku o zbyt wysokiej lub 
niskiej temperaturze, nie wystawiaj urządzenia na mocne 

Środki ostrożności
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światło słoneczne lub w zbyt wilgotne środowisko.

Oświadczenie FFC

Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie 
zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, 
mogą unieważnić uprawnienia użytkownika do obsługi 
urządzenia. To urządzenie jest zgodne z przepisami FFC, Część 
15.
Działanie urządzenia podlega następującym dwóm warunkom:
(1) Urządzenie to nie może powodować szkodliwych zakłóceń, 
oraz
(2) Urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, 
w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane 
działanie.
Uwaga: Niniejsze urządzenie zostało przetestowane i uznane 
za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy b, 
zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te zostały 
opracowane w celu zapewnienia odpowiedniej ochrony przed 
szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. 
Urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o 
częstotliwości radiowej, a jeśli nie zostanie zainstalowane i nie 
będzie używane zgodnie z instrukcjami, może powodować 
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Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie 
zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, 
mogą unieważnić uprawnienia użytkownika do obsługi 
urządzenia. To urządzenie jest zgodne z przepisami FFC, Część 
15.
Działanie urządzenia podlega następującym dwóm warunkom:
(1) Urządzenie to nie może powodować szkodliwych zakłóceń, 
oraz
(2) Urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, 
w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane 
działanie.
Uwaga: Niniejsze urządzenie zostało przetestowane i uznane 
za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy b, 
zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te zostały 
opracowane w celu zapewnienia odpowiedniej ochrony przed 
szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. 
Urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o 
częstotliwości radiowej, a jeśli nie zostanie zainstalowane i nie 
będzie używane zgodnie z instrukcjami, może powodować 

szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej.
Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w 
konkretnej instalacji. Jeśli urządzenie powoduje szkodliwe 
zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można 
stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca 
się użytkownika do podjęcia próby usunięcia zakłóceń za 
pomocą jednego lub kilku z poniższych środków:
-Zmiana kierunku lub położenia anteny odbiorczej.
-Zwiększenie odległości pomiędzy urządzeniem a 
odbiornikiem.
-Podłączenie urządzenia do gniazdka w innym obwodzie niż 
ten, do którego podłączony jest odbiornik.
-Skonsultować się ze sprzedawcą lub doświadczonym 
technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.
Oświadczenie FCC 20cm: Niniejsze urządzenie jest zgodne z 
limitami ekspozycji na promieniowanie FCC określonymi dla 
niekontrolowanego środowiska. Urządzenie powinno być 
zainstalowane i obsługiwane z zachowaniem minimalnej 
odległości 20 cm pomiędzy promiennikiem a ciałem 
użytkownika. Nadajnik ten nie może być umieszczony w 
innym miejscu ani pracować w połączeniu z żadną inną 
anteną lub nadajnikiem.



Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem są 
zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym 
(WEEE jak w dyrektywie 2012/19/UE), który nie 
powinien być mieszany z nieposortowanymi 

odpadami z gospodarstw domowych. Zamiast tego należy 
chronić zdrowie ludzkie i środowisko naturalne, przekazując 
zużyty sprzęt do wyznaczonego punktu zbiórki w celu 
recyklingu zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, 
wyznaczonego przez rząd lub władze lokalne. Prawidłowa 
utylizacja i recykling pomogą zapobiec potencjalnym 
negatywnym skutkom dla środowiska naturalnego i zdrowia 
ludzkiego. Prosimy o kontakt z producentem lub władzami 
lokalnymi, aby uzyskać więcej informacji na temat lokalizacji 
oraz zasad i warunków działania takich punktów zbiórki.

Urządzenia elektryczne i elektroniczne zawierają materiały, 
komponenty i substancje, które mogą być niebezpieczne dla 
zdrowia i środowiska, jeśli ze zużytymi materiałami 
(wyrzucanymi urządzenia elektrycznymi i elektronicznymi) nie 
postępuje się właściwie.
Urządzenia elektryczne i elektroniczne są zaznaczone

Informacja o WEEE

Pozostałe informacje
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Niniejszym Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. oświadcza,
 że sprzęt radiowy typu IMILAB EC4 jest zgodny z dyrektywą 
2014/53/UE. 
 
Niniejszym Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. oświadcza,
 że sprzęt radiowy typu IMILAB Smart Hub jest zgodny z 
dyrektywą 2014/53/UE. 
 

Deklaracja zgodności UE
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przekreślonym symbolem pojemnika na śmieci, patrz poniżej. 
Ten symbol oznacza, że urządzenia elektryczne i elektroniczne 
nie powinny być wyrzucane razem z innymi odpadami 
domowymi, lecz powinny być wyrzucane oddzielnie. 
Urządzenie posiada wbudowaną baterię litowo-jonową, w 
przypadku utylizacji, urządzenie należy przekazać 
dystrybutorowi/sprzedawcy lub przekazać w miejsce utylizacji 
sprzętu AGD/RTV.
We wszystkich miastach powstały punkty zbiórki, gdzie można 
oddać bezpłatnie urządzenia elektryczne i elektroniczne do 
stanowisk recyklingu bądź innych miejsc zbiórki, albo 
urządzenia i baterie mogą być odebrane z domu. Dodatkowe 
informacje znajdują się w wydziale technicznym urzędu 
miasta.



WARNING
This product can expose you to 

chemical Lead which is known to the

state of California to cause cancer. 

For more information, go 

www.P65Wamings. ca. gov.

Manufacturer: Shanghai Imilab Technology Co., Ltd.  
Address: Room 001A, Floor 11, Block 1, No. 588 Zixing Road, 
                 Minhang District, Shanghai, China
For further information, please go to www.imilab.com.
Support: help@imilab.com


